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אמֶר1 וַתֹּ֥
አለ
H0559

לָ֖הּ
–ለ–እርሷ

י נָעֳמִ֣
ናኦሚ
H5281

חֲמוֹתָ֑הּ
–የ–እሷ–mother-in-law
H2545

י בִּתִּ֞
ልጅት
H1323

א ֹ֧ הֲל
አል
H3808

אֲבַקֶּשׁ־
ፈለገ
H1245

לָךְ֛
–ለ–አንተ

מָנ֖וֹחַ
እርፍት
H4494

ר אֲשֶׁ֥
ያ

יטַב־ יִֽ
ይረባል
H3190

ךְ׃ לָֽ
–ለ–አንተ

አማትዋም ኑኃሚን አለቻት። ልጄ ሆይ፥ መልካም እንዲሆንልሽ ዕረፍት አልፈልግልሽምን?

ה2 וְעַתָּ֗
አሁን
H6258

א ֹ֥ הֲל
አል
H3808

֙ עַז בֹ֙
ቦዔዝ
H1162

נוּ דַעְתָּ֔ מֹֽ
–የ–እኛ–relative
H4130

ר אֲשֶׁ֥
ያ

הָיִ֖ית
ሆነ
H1961

אֶת־
–ከ–ጋር
H0854

נַעֲרוֹתָ֑יו
–ያ–ልጅት
H5291

הִנֵּה־
እነሆ
H2009

ה֗וּא
እሱ
H1931

זֹרֶ֛ה
እኔ–will–scatter
H2219

אֶת־
)את(
H0853

גֹּ֥רֶן
አውድማዚያ
H1637

ים הַשְּׂעֹרִ֖
ሰገራ
H8184

יְלָה׃ הַלָּֽ
ሌሊት
H3915

አሁንም ከገረዶቹ ጋር የነበርሽበት ቦዔዝ ዘመዳችን አይደለምን? እነሆ፥ እርሱ በዛሬ ሌሊት በአውድማው ላይ ገብሱን በመንሽ ይበትናል።

׀וְרָחַצְ֣תְּ 3
ታጠበ
H7364

כְתְּ וָסַ֗
አንተ–ቅባ
H5480

מְתְּ וְשַׂ֧
አደረገ

]שמלתך[
ልብሶች
H8071

)שִׂמְלֹתַ֛יִךְ(
ልብሶች
H8071

עָלַ֖יִךְ
–በ

]וירדתי[
ወረደ
H3381

דְתְּ( )וְיָרַ֣
ወረደ
H3381

הַגֹּ֑רֶן
አውድማዚያ
H1637

אַל־
አል
H0408

תִּוָּדְעִי֣
አወቀ
H3045

ישׁ לָאִ֔
ሰው
H0376

עַ֥ד
እስከ
H5704

כַּלֹּת֖וֹ
ጨረሰ
H3615

ל לֶאֱכֹ֥
በላ
H0398

וְלִשְׁתּֽוֹת׃
ጥጣ
H8354

እንግዲህ ታጠቢ፥ ተቀቢ፥ ልብስሽን ተላበሺ፥ ወደ አውድማውም ውረጂ፤ ነገር ግን መብሉንና መጠጡን እስኪጨርስ ድረስ ለሰውዮው አትታዪው።

י4 וִיהִ֣
ሆነ
H1961

בְשָׁכְב֗וֹ
ተኛ
H7901

֙ וְיָדַעַ֙תְּ
አወቀ
H3045

אֶת־
)את(
H0853

הַמָּקוֹם֙
ቦታ
H4725

ר אֲשֶׁ֣
ያ

יִשְׁכַּב־
ተኛ
H7901

ם שָׁ֔
እዚያ
H8033

וּבָ֛את
መጣ
H0935

ית וְגִלִּ֥
ገለጠ
H1540

יו מַרְגְּלֹתָ֖
–የ–እሱ–feet
H4772

]ושכבתי[
ተኛ
H7901

)וְשָׁכָבְ֑תְּ(
ተኛ
H7901

וְהוּא֙
እሱ
H1931

יַגִּ֣יד
ነገረ
H5046

ךְ לָ֔
–ለ–አንተ

אֵ֖ת
)את(
H0853

ר אֲשֶׁ֥
ያ

ׂין׃     תַּעַשִֽ
አደረገ

በተኛም ጊዜ የሚተኛበትን ስፍራ ተመልከቺ፥ ገብተሽም እግሩን ግለጪ፥ ተጋደሚም፤ የምታደርጊውንም እርሱ ይነግርሻል።

אמֶר5 וַתֹּ֖
አለ
H0559

אֵלֶי֑הָ
–ወደ
H0413

ל כֹּ֛
ሁሉ
H3605

אֲשֶׁר־
ያ

י תֹּאמְרִ֥
አለ
H0559

)אֵלַ֖י(
–ወደ
H0413

ׂה׃ עֱשֶֽ אֶֽ
አደረገ

ሩትም። የተናገርሽኝን ሁሉ አደርጋለሁ አለቻት።

רֶד6 וַתֵּ֖
ወረደ
H3381

הַגֹּ֑רֶן
አውድማዚያ
H1637

עַשׂ וַתַּ֕
አደረገ

ל כְּכֹ֥
ሁሉ
H3605

אֲשֶׁר־
ያ

תָּה צִוַּ֖
አዘዘ
H6680

הּ׃ חֲמוֹתָֽ
–የ–እሷ–mother-in-law
H2545

ወደ አውድማውም ወረደች፥ አማትዋም ያዘዘቻትን ሁሉ አደረገች።
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אכַל7 וַיֹּ֙
በላ
H0398

עַז בֹּ֤
ቦዔዝ
H1162

֙ וַיֵּשְׁתְּ
ጥጣ
H8354

וַיִּיטַב֣
ይረባል
H3190

לִבּ֔וֹ
ልብ

א ֹ֕ וַיָּב
መጣ
H0935

ב לִשְׁכַּ֖
ተኛ
H7901

בִּקְצֵה֣
ዛርፁ

הָעֲרֵמָה֑
the–heap
H6194

א ֹ֣ וַתָּב
መጣ
H0935

ט בַלָּ֔
–ከ–የእነሱ–secret–arts
H3909

וַתְּגַל֥
ገለጠ
H1540

יו מַרְגְּלֹתָ֖
–የ–እሱ–feet
H4772

ב׃ וַתִּשְׁכָּֽ
ተኛ
H7901

ቦዔዝም ከበላና ከጠጣ ሰውነቱንም ደስ ካሰኘ በኋላ፥ በእህሉ ክምር አጠገብ ሊተኛ ሄደ፤ ሩትም በቀስታ መጣች፥ እግሩንም ገልጣ ተኛች።

8֙ וַיְהִי
ሆነ
H1961

י בַּחֲצִ֣
half-of
H2677

יְלָה הַלַּ֔
ሌሊት
H3915

ד וַיֶּחֱרַ֥
–እና–ፈሩ
H2729

ישׁ הָאִ֖
ሰው
H0376

וַיִּלָּפֵת֑
and–he-turned
H3943

וְהִנֵּ֣ה
እነሆ
H2009

ה אִשָּׁ֔
ሴት
H0802

שֹׁכֶ֖בֶת
ተኛ
H7901

יו׃ מַרְגְּלֹתָֽ
–የ–እሱ–feet
H4772

መንፈቀ ሌሊትም በሆነ ጊዜ ሰውዮው ደነገጠ፥ ዘወርም አለ፤ እነሆም፥ አንዲት ሴት በእግርጌው ተኝታ ነበረች።

וַיֹּ֖אמֶר9
አለ
H0559

מִי־
ማን
H4310

אָתּ֑  
አንቺ

אמֶר וַתֹּ֗
አለ
H0559

֙ אָנֹכִי
እኔ
H0595

ר֣וּת
ሩት
H7327

ךָ אֲמָתֶ֔
ሰፍ–የ–እኔ
H0519

וּפָרַשְׂתָּ֤
እነሱ–shall–spread
H6566

֙ כְנָפֶךָ֙
ክንፍ
H3671

עַל־
–በ

אֲמָתְ֣ךָ֔
ሰፍ–የ–እኔ
H0519

י כִּ֥
ምክንያቱም

גֹאֵ֖ל
ቤዛ

תָּה׃ אָֽ
አንተ

እርሱም። ማን ነሽ? አለ። እርስዋም። እኔ ባሪያህ ሩት ነኝ፤ ዋርሳዬ ነህና ልብስህን በባሪያህ ላይ ዘርጋ አለችው።

אמֶר10 וַיֹּ֗
አለ
H0559

ה בְּרוּכָ֙
ባረከ
H1288

אַ֤תְּ
አንቺ

יהוָה֙ לַֽ
እግዚአብሔር
H3068

י בִּתִּ֔
ልጅት
H1323

הֵיטַ֛בְתְּ
ይረባል
H3190

ךְ חַסְדֵּ֥
ቸርነት

הָאַחֲר֖וֹן
በኋላ
H0314

מִן־
–ከ

הָרִאשׁ֑וֹן
ቀደሚት
H7223

לְבִלְתִּי־
ከስከ
H1115

כֶת לֶ֗
ሄደ
H3212

֙ אַחֲרֵי
በኋላ

ים חוּרִ֔ הַבַּ֣
young–ሰው
H0970

אִם־
ከ

ל דַּ֖
poor
H1800

וְאִם־
ከ

ׁיר׃ עָשִֽ
–ያ–rich
H6223

ቦዔዝም አላት። ልጄ ሆይ፥ በእግዚአብሔር የተባረክሽ ሁኚ፤ ባለጠጋም ድሀም ብለሽ ጐበዛዝትን አልተከተልሽምና ከፊተኛው ይልቅ በመጨረሻው ጊዜ 
ቸርነት አድርገሻል።

ה11 וְעַתָּ֗
አሁን
H6258

֙ בִּתִּי
ልጅት
H1323

אַל־
አል
H0408

י ירְאִ֔ תִּ֣
ፈራ
H3372

ל כֹּ֥
ሁሉ
H3605

אֲשֶׁר־
ያ

י תֹּאמְרִ֖
አለ
H0559

עֱשֶׂה־ אֶֽ
አደረገ

ךְ לָּ֑
–ለ–አንተ

י כִּ֤
ምክንያቱም

֙ יוֹדֵעַ֙
አወቀ
H3045

כָּל־
ሁሉ
H3605

עַר שַׁ֣
በር
H8179

י עַמִּ֔
ሕዝብ

י כִּ֛
ምክንያቱም

שֶׁת אֵ֥
ሴት
H0802

יִל חַ֖
ችሎታ
H2428

תְּ׃ אָֽ
አንቺ

አሁንም፥ ልጄ ሆይ፥ አትፍሪ፤ በአገሬ ያሉ ሕዝብ ሁሉ ምግባረ መልካም ሴት እንደ ሆንሽ ያውቃሉና ያልሽውን ነገር ሁሉ አደርግልሻለሁ።

וְעַתָּה12֙
አሁን
H6258

י כִּ֣
ምክንያቱም

אָמְנָ֔ם
truly
H0551

י כִּ֥
ምክንያቱም

]אם[
ከ

גֹאֵ֖ל
ቤዛ

כִי אָנֹ֑
እኔ
H0595

וְגַם֛
ደግሞ
H1571

יֵשׁ֥
አሉ
H3426

גֹּאֵ֖ל
ቤዛ

קָר֥וֹב
ቅርብ
H7138

נִּי׃ מִמֶּֽ
–ከ

የቅርብ ዘመድ መሆኔ እውነት ነው፤ ነገር ግን ከእኔ የቀረበ ዘመድ አለ።

׀לִ֣ינִי 13
አደረ

יְלָה הַלַּ֗
ሌሊት
H3915

וְהָיָה֤
ሆነ
H1961

בַבֹּקֶ֙ר֙
ጥዋት
H1242

אִם־
ከ

יִגְאָלֵ֥ךְ
ቤዛ

טוֹב֙
ጥሩ

ל יִגְאָ֔
ቤዛ

וְאִם־
ከ

א ֹ֙ ל
አል
H3808

ץ יַחְפֹּ֧
ፈለገ

אֳלֵךְ֛ לְגָֽ
ቤዛ

יךְ וּגְאַלְתִּ֥
ቤዛ

כִי אָנֹ֖
እኔ
H0595

חַי־
ሕይወት

יְהוָה֑
እግዚአብሔር
H3068
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ב14 וַתִּשְׁכַּ֤
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]מרגלתו[
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)מַרְגְּלוֹתָיוֹ֙        (
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עַד־
እስከ
H5704
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ጥዋት
H1242

קָם וַתָּ֕
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]בטרום[
[ketiv]
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)בְּטֶ֛רֶם(
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יר יַכִּ֥
ለይ

ישׁ אִ֖
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אֶת־
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አለ
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ኑ
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חַת הַמִּטְפַּ֧
the–shawl
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אֲשֶׁר־
ያ

עָלַיִ֛ךְ
–በ

חֳזִי־ וְאֶֽ
ተያዘ
H0270

בָ֖הּ
–በ–ውስጡ

אחֶז וַתֹּ֣
ተያዘ
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הּ בָּ֑
–በ–ውስጡ

וַיָּ֤מָד
–እና–አንተ–shall–measure
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ስድስት
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שְׂעֹרִים֙
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አቆመ
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–በ

א ֹ֖ וַיָּב
መጣ
H0935

יר׃ הָעִֽ
ከተማ

እርሱም። የለበስሽውን ኩታ አምጥተሽ ያዢው አላት፤ በያዘችም ጊዜ ስድስት መስፈሪያ ገብስ ሰፈረላት አሸከማትም።

וַתָּבוֹא16֙
መጣ
H0935

אֶל־
–ወደ
H0413

הּ חֲמוֹתָ֔
–የ–እሷ–mother-in-law
H2545

אמֶר וַתֹּ֖
አለ
H0559

מִי־
ማን
H4310

אַתְּ֣
አንቺ

י בִּתִּ֑
ልጅት
H1323

גֶּד־ וַתַּ֙
ነገረ
H5046

הּ לָ֔
–ለ–እርሷ

אֵ֛ת
)את(
H0853

כָּל־
ሁሉ
H3605

ר אֲשֶׁ֥
ያ

שָׂה־ עָֽ
አደረገ

לָ֖הּ
–ለ–እርሷ

ישׁ׃ הָאִֽ
ሰው
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אמֶר17 וַתֹּ֕
አለ
H0559

שֵׁשׁ־
ስድስት
H8337

ים הַשְּׂעֹרִ֥
ሰገራ
H8184

לֶּה הָאֵ֖
እነዚህ
H0428

נָתַ֣ן
ሰጠ
H5414

לִ֑י
–ለ–እኔ

כִּ֚י
ምክንያቱም

אָמַר֣
አለ
H0559

י( )אֵלַ֔
–ወደ
H0413

אַל־
አል
H0408

תָּב֥וֹאִי
መጣ
H0935

ם רֵיקָ֖
ባዶ–እጅ
H7387

אֶל־
–ወደ
H0413

ךְ׃ חֲמוֹתֵֽ
–የ–አንተ–mother-in-law
H2545
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וַתֹּא֙מֶר18֙
አለ
H0559

י שְׁבִ֣
ኖረ
H3427

י בִתִּ֔
ልጅት
H1323

עַד֚
እስከ
H5704

ר אֲשֶׁ֣
ያ

ין דְעִ֔ תֵּֽ
አወቀ
H3045

יךְ אֵ֖
እንደት

ל יִפֹּ֣
ወደቀ
H5307

דָּבָר֑
ቃል
H1697

י כִּ֣
ምክንያቱም

א ֹ֤ ל
አል
H3808

יִשְׁקֹט֙
will-rest
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ישׁ הָאִ֔
ሰው
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י־ כִּֽ
ምክንያቱም

אִם־
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ה כִּלָּ֥
ጨረሰ
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הַדָּבָ֖ר
ቃል
H1697

הַיּֽוֹם׃
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